We Were Like Those Who Dream
私たちは夢を見る者のようであった
14 April 2024

1. laughter, songs, and joy.
1. 笑い、喜びの叫び。







2. The Lord has done great things for them.
2. 主は彼らのために大いなることをなさった。







3. The Lord has done great things for us.
3. 主が私たちのために大いなることをなさった。







4. Those who sow with tears.
4. 涙とともに種を蒔く者。







5. Carrying seed to sow.
5. 種入れを抱え。




Questions for Mini-Church:		    ミニチャーチでの質問				           Hope Chapel
Head      1. What does it say?		    頭  1.  これは何と言っているか？		          ホープチャペル
 	2. What does it mean?	      	          2.  それは何を意味しているか？	      	           Real Solutions	
Heart	3. What does it mean to me?	    心  3.  私にとってはどんな意味があるか？          for Real People in the Real World 
Hands    4. What am I going to do about it?	    手  4.  それについて何をすべきか？	         　 この世界の人々への確かな答え
Psalm 126:1-6 (NIV) 1. When the Lord restored the fortunes of Zion, we were like those who dreamed. 
2. Our mouths were filled with laughter, our tongues with songs of joy. Then it was said among the nations, “The Lord has done great things for them.”
3. The Lord has done great things for us, and we are filled with joy.
4. Restore our fortunes, Lord, like streams in the Negev.
5. Those who sow with tears will reap with songs of joy.
6. Those who go out weeping, carrying seed to sow, will return with songs of joy, carrying sheaves with them.

Jeremiah 29:11 For I know the plans I have for you,” declares the Lord, “plans to prosper you and not to harm you, plans to give you hope and a future.

詩篇 126:1-6.  1. 主がシオンを復興してくださったとき私たちは夢を見ている者のようであった。
2. そのとき私たちの口は笑いで満たされ私たちの舌は喜びの叫びで満たされた。そのとき諸国の人々は言った。「主は彼らのために大いなることをなさった。」
3. 主が私たちのために大いなることをなさったので私たちは喜んだ。
4. 主よネゲブの流れのように私たちを元どおりにしてください。
5. 涙とともに種を蒔く者は喜び叫びながら刈り取る。
6. 種入れを抱え泣きながら出て行く者は束を抱え喜び叫びながら帰って来る。"

エレミヤ書 29:11わたし自身、あなたがたのために立てている計画をよく知っている──主のことば──。それはわざわいではなく平安を与える計画であり、あなたがたに将来と希望を与えるためのものだ。

